gvayyeAilov kata Aovkav (The Good News according to Luke)

Chapter 4

4:1 LNoOLG o¢ nAnpng TMVELUATOG aylou OMEOTPEYEY amo TOL Lopdavou Kot nyeto
iEsous de plErEs pneumatos hagiou hupestrepsen apo tou iordanou kai Egeto

2424 wnoovs 1161 6& 4134 mAnpnG 4151 nvevpa 40 aylog 5290 bnootpepw 575 armo 358806 2446 opdavng 2532 kat 71 ayw

Jesus yet full [of]-breath  [of]-consecrated returned from [of]-the [of]-Jordan and was-led

€V ™w TVEL AL TL €V ™0 EPNUW 4:2  nuepag TeoogpakovTta  MelPalOPEVOC oo ToUL

en to pneumati en tE erEmO hEmeras tesserakonta peirazomenos hupo tou
1722 ev 35880 4151 mvevpa 1722 €v 35880 2048 epnuwo 2250 nuepa 5062 teooepakovta 3985 mepalw 5259 bmo 35880

in [to]-the  [to]-breath in [to]-the [to]-waste days forty being-tested under [of]-the

dlaBoAov Kat OUK EQAYEY ovdev €V TG NMEPALG EKEWVALG Kat oLVTEAEODELOWY
diabolou kai ouk efagen ouden en tais hEmerais ekeinais kai suntelestheisOn
1228 6taBoAog 2532 kat 3756 00 2068 €06 3762 ovdelg 1722 ev 35880 2250 fuepa 1565 ekelvog 2532 Kat 4931 ouvTeAEw

[of]-false-accuser and not ate not-even-one in [to]-the [to]-days [to]-those and [of]-being-concluded

QUTWY  EmMewacey  4:3 ELMEV oe AVUTW o} dlaBoAog €L vlog €L TOUL Bgov
auton epeinasen eipen de autO ho diabolos ei huios ei tou theou
846 avtwG 3983 mewvow 2036 Aeyw 1161 d¢ 846 avtog 3588 0 1228 6laBorog 1487 et 5207 viog 1488 eyt 35880 2316 B¢eog
[of]-them hungered said yet [to]-[him/her/it] the false-accuser if son you-are [of]-the [of]-God

EME W ABw TOLTW va yevntat aptoc  4:4 Kot anekplon mpogG aUTOV
eipe to lithO toutO hina genEtai artos kai apekrithE pros auton
3004 Aeyw 358806 3037 AtBog 5129 6utog 2443 iva 1096 yvopat 740 apTog 2532 kat 611 amokplvopat 4314 mpog 846 auvtog
you-say! [to]-the [to]-stone [to]-this that may-come-to-be bread and responded toward him/her/it

0 tNooug YeypamTal oTL oLK en’ APTW HOVW {nosTat o} avbpwmog 4:5 Kat
ho iEsous gegraptai hoti ouk ep’ artO monO zEsetai ho anthrOpos kai
35880 2424 noous 1125 ypaow 3754 6Tt 375600 1909 emt 740 aptog 3441 povog 2198 Tow 35880 444 avBpwrog 2532 kat
the Jesus it-has-been-written since not on [to]-bread [to]-sole shall-live the person and

oavVayaywyv — ouTov o} dlaBoAog €1G 0pOoG OynAov ebel€ev AVTW naoog TAC
anagagOn auton ho diabolos eis oros hupsElon edeixen auto pasas tas
321 ovayw 846 autog 35880 1228 6laBoAog 1519 el 3735 0pog 5308 bynAog 1166 GeLKvuuL 846 avutog 3956 nag 35880
leading-up  him/her/it the false-accuser into mountain high showed [to]-[him/her/it] all those

BaowAelag ™mg OLKOLEVNG €V OTLYHN XPOVOUL 4:6 KoL ELMEV aTW o]
basileias tEs oikoumenEs en stigmE chronou kai eipen auto ho
932 BaotAeta 3588 0 3625 otkovpevn 1722 ev 4743 otiypn 5550 xpovog 2532 kot 2036 Aeyw 846 autog 35880
kingdom [of]-the [of]-inhabited-world in [tol-instant [of]-time and said [to]-[him/her/it] the

SlaBoAog oot dwow ™nv ggovolav T TNV ATa o0V Kot ™v dogav AUTWV oTL
diabolos soi dOsO tEn exousian tautEn hapasan kai tEn doxan autOn hoti
1228 6laBoAog 4671 00 1325 66wut 3588 tTnv 1849 eEovola 3778 6LTOG 537 anag 2532 kat 3588 tnv 1391 60&a 846 avtwg 3754 6TL
false-accuser [to]-you I-shall-give the jurisdiction this absolutely-all and the honor [of]-them since

€lOL napadedotat KoL W €av BeAw OLdWL avtnv  4:7 ov ouv €av
emoi paradedotai kai hO ean thelO didOmi autEn su oun ean
1698 eyw 3860 nmopadLdwpt 2532 kat 3739 wg 1437 €av 2309 6eAw 1325 616wt 846 autog 4771 0v 3767 ovv 1437 gav
[tol-me  has-been-handed-over and [to]-whom if-ever  l-am-choosing l-am-giving herself you then if-ever

nmpookuvnong EVWTILOV V(o) egTal oov noaoo  4:8 Kat ATIOKPLOELG o] LtNoovg ELTEVY
proskunEsEs enOpion emou estai sou pasa kai apokritheis ho iEsous eipen
4352 MpooKLVEW 1799 evwmiiov 1700 eyw 2071 etput 4675 0v 3956 nao 2532 kot 611 amokplvopat 3588 6 2424 wnoovs 2036 Aeyw
you-should-worship in-the-face-of  [of]-me shall-be  [of]-you all and responding the Jesus said

aAUTW YEYpATTAL KUPLOV TOV Oeov oov TIPOOKULVNOELG KoL aAUTW HOVW
autO gegraptai kurion ton theon sou proskunEseis kai autO monO
846 avutog 1125 ypoow 2962 kuplog 35886 2316 0eoc 46750V0 4352 mpookuvew 2532 kat 846 avutog 3441 povog
[to]-[him/her/it] it-has-been-written master the God [of]-you you-shall-worship and [to]-[him/her/it] [to]-sole

AQTPEVOELG 4:9 nyayev o¢e auTOV €1G LEPOVTAANU Kot £0TNOEV €L T0
latreuseis Egagen de auton eis ierousalEm kai estEsen epi to

3000 Aatpevw 71ayw 11616¢ 846 avtog 1519 elg 2419 tepoooAvpa 2532 kat 2476 totnut 1909 emt 3588 6
you-shall-offer-divine-service went yet him/her/it into Jerusalem and stood on the

TMTEPLYLOV ToL tepou Kat EUTEV avTW €L vilog €L ToUL Beov
pterugion tou hierou kai eipen autO ei huios ei tou theou
4419 ntepuylov 358806 2411 iepov 2532 kot 2036 Aeyw 846 autog 1487 et 5207 viog 1488 et 35886 2316 Heog

extremity [of]-the [of]-temple-compound and said [to]-[him/her/it] if son you-are [of]-the [of]-God

BaAe gEQUTOV gevtevBev Katw  4:10 YEYpamTat yap oTL TOoLG ayyeAoLg auTOUL

bale seauton enteuthen katO gegraptai gar hoti tois angelois autou
906 BaAAw 4572 cgeavtov 1782 gvtevBev 2736 KOTW 1125 ypagw 1063 yap 3754 6TL 35880 32 ayyeAog 846 auTtog
you-throw! yourself from-here down it-has-been-written because since [to]-those [to]-messengers [ofl-self

EVTEAELTOL mepPL oou TOL dlapuAagatl (o3 4:11 Kot oTL €Tl XELPWVY aPOLOLY
enteleitai peri sou tou diafulaxai se kai hoti epi cheirOn arousin
1781 evteAAopat 4012 nept 46750v 358806 1314 dlaguAacow 4571 ov 2532 kat 3754 6TL 1909 emt 5495 xeip 142 alpw
shall-be-commanded about [of]-you [of]-the to-protect you and since on [of]-hands they-shall-elevate

o€ pnmoTe TPOOoKOWNG mpog AlBov ToV noda ogov 4:12 Kat ATIOKPLOELG

se mEpote proskopsEs pros lithon ton poda sou kai apokritheis
4571 0v 3379 punnote 4350 MPOOKOTTW 4314 mpoc¢ 3037 AtBog 35880 4228 moug 4675 av 2532 kat 611 amoKpLvopaL

you whether-or-not you-should-strike-against ~ toward stone the foot [of]-you and responding

ELTIEV aAvTW o) LNOOLG oTL gLpnTat OUK EKTIELPAOELG KLPLOV TOv Beov
eipen autO ho iEsous hoti eirEtai ouk ekpeiraseis kurion ton theon
2036 Aeyw 846 autog 35880 2424 noouvs 3754 6TL 4280 mpoEPEW 3756 00 1598 eknelpalw 2962 kvpltog 358806 2316 HBeog
said [to]-[him/her/it] the Jesus since has-already-been-said not you-shall-provoke master the God

cov  4:13 KoL OLUVTEAECAG  TOVTA TELPAOLOV o} dlaporog QaTEOTN ar’ U TOL aypL

sou kai suntelesas panta peirasmon ho diabolos apestE ap’ autou achri
4675 ov 2532 kat 4931 ovvteAew 3956 mag 3986 melpaouog 3588 6 1228 SlaBoAog 868 aglotnul 575 ano 846 avtog 891 ayxpt
[of]-you and concluding all trial the false-accuser removed from [of]-self until

KoLpouv 4:14 Kat UmeoTpeyey o} Lnoovg [V ™0 Buva el TOU  TVELHATOG £1G ™mv
kairou kai hupestrepsen ho iEsous en tE dunamei tou pneumatos eis tEn
2540 katpog 2532 kat 5290 Unootpepw 358806 2424 noouvs 1722ev 35880 1411 6uvaulg 35886 4151 nvevpa 1519 g 3588 tnv
[of]-time and returned the Jesus in [to]-the [to]-power [of]-the  [of]-breath into the



YaALAQLOW Kat QnMN €ENABeV Kad’ 6ANg ™mg TEPLX WPOL TEPL avtov  4:15

galilaian kai fEmE exElthen kath’ holEs tEs perichOrou peri autou
1056 yoAtdato 2532 kot 5345 enun 1831 egepyopat 2596 kata 3650 6Aog 3588 0 4066 MEPLYWPOG 4012 nept 846 autog
Galilee and fame exited according-to [of]-whole [of]-the [of]-surrounding-area about [of]-self
Kat aUTOG €61600KEY €V TG guvaywyaLg avTwyv  So&alopevog Omo navtwy 4:16 Kot
kai autos edidasken en tais sunagOgais autOn doxazomenos hupo pantOn kai
2532 kau 846 avtog 1321 61bookw 1722 ev 35886 4864 cuvaywyn 846 autw¢G 1392 6o&alw 5259 bmo 3956 mog 2532 kat
and him/her/it-self taught in [to]-the [to]-congregations [of]-them  being-honored under [of]-all and
nABev €1G valapa o0 nv TEOPAUUEVOG KoL €onABev KaTa TO0
Elthen eis nazara hou En tethrammenos kai eisElthen kata to
2064 epxopat 1519 ei¢ 3478 valoape® 373906¢ 2258 €t 5142 tpepw 2532 kat 1525 elogpyopatl 2596 kata 3588 0
came into Nazareth [of]-whom was having-been-fattened and entered down the
€lwbog ALTW €V ™0 AUEPQ TWVY cafpatwy €1G ™nv auvaywynv Kat
eiOthos auto en tE hEmera tOn sabbatOn eis tEn sunagOgEn kai
1486 6w 846 avtog 1722 ev 35880 2250 Auepa 35880 4521 cafBatov 1519 €l 3588 tnv 4864 cuvaywyn 2532 kat
having-been-accustomed [to]-[him/her/it] in [to]-the [to]-day [of]-the  [of]-sabbaths into the congregation and
QVEDTN avayvwval  4:17 Kat enedobn ALTW BBALOV TOL npoenNTOov noaiov Kat
anestE anagnOnai kai epedothE autO biblion tou profEtou Esaiou kai
450 avioTnul 314 avaylvwoKw 2532 kat 1929 emidLdwpL 846 avtog 975 BLBALov 35880 4396 mpopntnG 2268 nooiog 2532 Kat
elevated to-read and was-handed-over [to]-[him/her/it] scroll [of]-the [of]-prophet [of]-Isaiah and
AVATITUEQG T0 BLBALOV ebpeY TOV TOmov ol nv YEY PO PEVOV 4:18 Tmvevpa
anaptuxas to biblion heuren ton topon hou En gegrammenon pneuma
380 avantuoow 35880 975 BBAlov 2147 ebplokw 35886 5117 tomog  373906¢ 2258 et 1125 ypoow 4151 nvevua
unrolling the scroll found the spot [of]-whom was having-been-written breath
KL PLOL en’ EUE ol €LVEKEY £XPLOEV ME gvayyeAloaoBbal  TTWYOLG ATECTAAKEY ME
kuriou ep’ eme hou ehineken  echrisen me euangelisasthai ptOchois apestalken me
2962 kupltog 1909 emt 1691 eyw  373906¢ 1752 évekev 5548 xplw 3165 eyw 2097 evayyeAllw 4434 mTwX0OG 649 anooTeAAW 3165 eyw
[of]-master on me [ofl-whom because-of anointed me good-news [to]-destitute has-commissioned me
Knpugat QLY MOAWTOLG APECLY Kat TUQAOLG avaBAEYW QATMOOTELAOL TEOPALOMUEVOUG €V
kEruxai aichmalOtois afesin kai tuflois anablepsin aposteilai tethrausmenous en
2784 knpuoow 164 atHOAWTOG 859 ageolg 2532 kat 5185 tueAoG 309 avaBAeyl 649 amMOOTEAAW 2352 Bpavw 1722 €v
to-announce  [to]-prisoners-of-war  acquittal and [to]l-opaque sight-recovery to-commission having-been-crushed in
aQEDEL 4:19 KnpLEaL EVIOLTOV KUPLOL deKTOV 4:20 KoL ntuEag TO BLBALOV
afesei kEruxai eniauton kuriou dekton kai ptuxas to biblion
859 agpeolg 2784 knpuoow 1763 eviavtog 2962 kuploG 1184 dektog 2532 kot 4428 mtuoow 358806 975 BLRALov
[tol-acquittal to-announce year [of]l-master  acceptable and rolling the scroll
amnodoug Tw OTMNpPETN ekaBLoev Ko MAVTWY ol o0pOaApOL €V n guvaywyn
apodous to hupEretE ekathisen kai pantOn hoi ofthalmoi en tE sunagOgE
591 anoddbwut 35886 5257 imnpetng 2523 kabBWlw 2532 kot 3956 mag 35886 3788 opBaApog 1722 ev 35880 4864 guvaywyn
repaying [to]-the [to]-under-rower sat and [of]-all the eyes in [to]-the [to]-congregation
noov aTEVWOVTEC AUTW 4:21 npEato o¢ AEYEW j1{elels QUTOULG oTL ONMEPOV
Esan atenizontes autO Erxato de legein pros autous hoti sEmeron
2258 gLt 816 atevilw 846 autog 756 apxopat 1161 6& 3004 Aeyw 4314 mpog 846 avtwg 3754 6Tl 4594 onuepov
they-were continuing-to-watch [to]-[him/her/it] began yet to-say toward them since today
MEMANPWTAL n ypoon adTn €V TOLG Wow. Opwv  4:22 Kat MOVTEC  EMAPTLUPOLY
peplErOtai hE grafE hautE en tois Osin humOn kai pantes emarturoun
4137 nAnpow 358806 1124 ypagn 3778 00tog 1722ev 358806  37750uG¢ 5216 LueLG 2532 kot 3956 mag 3140 pHoPTUPEW
has-been-filled-up the [to]-writing this one in [to]-those [to]-ears [of]-yous and all they-witnessed
aUTW Kat eBavpaov €L TOoLG Aoyolg ng XQPLTOG TOoLG EKTIOPEVOMPEVOLG €K TOL
autO kai ethaumazon epi tois logois tEs charitos tois ekporeuomenois ek tou
846 autog 2532 kat 2296 Bavpalw 1909 emt 358806 3056 Aoyog 358806 5485 yxaptg 35880 1607 p 1537 ek 35880
[to]-[him/her/it] and they-marveled on [to]-those [to]-sayings [of]-the [of]-favor [to]-those [to]-going-out out [of]-the
OTOMOTOG  QUTOL Kat eAeyov. ouyL viog E£0TWVY waone 0o0TOGg 4:23 Kat EUMEV
stomatos autou kai elegon ouchi huios estin iOsEf houtos kai eipen
4750 otopa 846 avtog 2532 kot 3004 Aeyw 3780 ouxt 5207 viog 2076 elut 2501 wwone 3778 o0ToG 2532 kat 2036 Asyw
[of]-mouth [of]-self and they-said not (emph.) son is Joseph same and said
mpogG QUTOUG MOVTWG EPELTE Hot ™nv MapaBoAnv TLTNY TpE Bepanevoov
pros autous pantOs ereite moi tEn parabolEn tautEn iatre therapeuson
4314 npog 846 avtwG 3843 MavTwg 2046 gpew 3427 eyw 3588 tnv 3850 mapaBoAn 3778 6utog 2395 aTpog 2323 Bepamnevw
toward them entirely yous-shall-utter  [to]-me the comparison this (oh)-physician you-cure!

OEQLTOV ooa NKOUOQMEY  YEVOMEVQ €16 ™mv KQ@apvaouu nownoov Kot woe £V ™
seauton hosa Ekousamen genomena eis tEn kafarnaoum poiEson kai hOde en tE
4572 oeautov 3745 600o¢ 191 akovw 1096 ywopat 1519 ei¢ 3588 tnv 2584 kagapvoouu 4160 motew 2532 kat 5602 wde 1722 ev 35880

yourself all-that we-heard coming-to-be into the Capernaum you-do and here in [to]-the
TaTPLaL gov 4:24 ELTEV o¢e apnv AEyw Opw oTL ovdeLg mnpoenNTNG dekTOg
patridi sou eipen de amEn legO humin hoti oudeis profEtEs dektos
3968 nmatpLg 4675 ov 2036 Aeyw 1161 6 28l aunv 3004 Aeyw 5213 Opelg 3754 6TL 3762 ovdelg 4396 mpoenTtnG 1184 deKTOG
[to]-native-place [of]-you said yet truly l-am-saying [to]-yous since not-even-one prophet acceptable
£0TWV €V ™ TaTPdL oavtov  4:25 en’ aAnBelag o¢e AEyw Opw TOAAQL
estin en tE patridi autou ep’ alEtheias de legO humin pollai
2076 elqut 1722 ev 35880 3968 natpLg 846 autog 1909 emt 225 aAnbela 1161 6e 3004 Aeyw 5213 Obuelg 4183 moAug
is in [to]-the [to]-native-place  [of]-self on [of]-truth yet l-am-saying [tol-yous many
xnpat nooav €V TG AHEPALG nAtov €V W wopanA otE EKAELOON o} 0L PAVOG
chErai Esan en tais hEmerais Eliou en to israEl hote ekleisthE ho ouranos
5503 xnpa 2258 et 1722 ev 35880 2250 Apepa 2243 nAiag 1722 ev 35880 2474 w0panA 3753 6te 2808 kKAeww 35886 3772 ovpavog
widows they-were in [to]-the [to]-days [of]-Elias in [to]-the Israel when was-locked the sky
€L £TN T Kot pnvag 133 (N]s EYEVETO Al0G HEY QG €TIL naoov ™mv
epi etE tria kai mEnas hex hOs egeneto limos megas epi pasan tEn
1909 emt 2094 etog 5140 Tpelg 2532 kat 3376 unv 1803 €§ 5613 wg 1096 ywopat 3042 Atpog 3173 peya 1909 emt 3956 mag 3588 tnv
on years three and months six as came-to-be hunger big on all the
ynv  4:26 Kot j1felels ovBEHLaY AUTWY EMEUPON nALaG L un £1G OQPETMTA ™m¢g
gEn kai pros oudemian auton epemfthE Elias ei mE eis sarepta tEs
1093 yn 2532 kat 4314 mpog 3762 0vbelg 846 avtwG 3992 mepnw 2243 nAwag 1487 ev 3361 un 1519 €1¢ 4558 capenta 3588 6
earth and toward not-even-one [of]-them was-sent Elijah if not into Sarepta [of]-the
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owwvug 1poy YUVULKW Xrpuav 447 KL ILOAAOL NAEILPOL rnouv (Y tw Lwpurna

sidOnias pros gunaika chEran kai polloi leproi Esan en to israEl
4606 odbwviog 4314 mpog 1135yvvn 5503 xnpa 2532 kat 4183 moAug 3015 Aempog 2258 eyt 1722 ev 35880 2474 wopanA
[of]-Sidonians toward woman widow and many lepers they-were in [to]-the Israel
ETL eALOOLOL TOoL npopntou Ko 0068[(; ALTWV chxeaplcen EL 4N vatuav o)
epi elisaiou tou profEtou kai oudeis autOn ekatharisthE ei mE naiman ho
1909 emt 1666 eAloatog 35880 4396 mpopntng 2532 kot 3762 oubelg 846 autwg 2511 kabapllw 1487 € 3361 un 3497 vatyav 3588 0
on [of]-Elisha [of]-the [of]-prophet and not-even-one [of]-them is-cleaned if not Naaman the
(o[ ]o]e]q 4:28 Kalt E€MANOCONOQYV  TOVTEG Bupov €V ™ ouvaywyn AKOLOVTEG TaALTA 4:29
suros kai eplEsthEsan pantes thumou en tE sunagOgE akouontes tauta
4948 ovpog 2532 kot 4130 nAn6Bw 3956 mag 2372 Bupog 1722 ev 35880 4864 ouvaywyn 191 akovw 5023 6utog
Syrian and they-were-filled all [of]-fury in [to]-the [tol-congregation hearing these-things
Kat avootavteg  eEeBaiov auTOV 330 ng MOAEWG Kat nyayov  auTtov £WG 0QPLOG
kai anastantes exebalon auton ex0 tEs poleOs kai Egagon auton heOs ofruos
2532 kat 450 aviotnut 1544 ekBaAAw 846 avtog 1854 €Ew 35880 4172 moAig 2532 kat 71 ayw 846 avtog 2193 éwg 3790 oppug
and elevating they-threw-out him/her/it outside [of]-the [of]-city and they-went him/her/it until [of]-brow
TOL 0pOULG €Q’ o0 f TOALG wKodounto aALTWY woTE KaTaKpnuvloot auTov
tou orous ef’ hou hE polis OkodomEto autOn hOste katakrEmnisai auton
3588 0 3735 0pog 1909 emt  373906¢ 35880 4172moAlg 3618 olkobouew 846 auTwg 5620 woote 2630 katakpnuuilw 846 auTOGg
[of]-the [of]-mountain upon [of]-whom the city had-constructed [of]-them so-too to-push-over-edge him/her/it
4:30 QUTOG o¢ dleAOwv Sl HETOL ALTWVY enopeveto  4:31 Kat KaTNABEY €LG
autos de dielthOn dia mesou autOn eporeueto kai katElthen eis
846 avtog 1161 6 1330 diepyopar 1223 6o 3319 peocog 846 avtwg 4198 nmopevopat 2532 kat 2718 katepxopat 1519 €1g
him/her/it-self yet passing-through through [of]-middle [of]-them went and descended into
KOQOPVAOL TIOAWY ™ng YOALAQLOG KoL nv dLa oKWY QUTOULG €V TOLG caBBaactv 4:32
kafarnaoum polin tEs galilaias kai En didaskOn autous en tois sabbasin
2584 kagapvaovl 4172 moAlg 35880 1056 yaAtdata 2532 kat 2258 €lut - 1321 616a0Kkw 846 autwg 1722 e€v 35880 4521 caBBatov
Capernaum city [of]-the [of]-Galilee and was teaching them in [to]-those [to]-sabbaths
Kat €§emMAnooovTo €L ™0 ddaxn aLTOL OTL €V egovola nv o} AoyogG
kai exeplEssonto epi tE didachE autou hoti en exousia En ho logos
2532 kat 1605 eknAnoow 1909 emt 35880 1322 6W6axn 846 avtog 3754 6Tl 1722 ev 1849 gfovola 2258 eyt 3588 0 3056 Aoyog
and they-were-awestruck on [to]-the [to]-teaching [of]-self since in jurisdiction was the saying
oavtov  4:33 Kat €V ™0 auvaywyn nv avBpwmog EXWV TIVEL PO dauoviov
autou kai en tE sunagOgE En anthrOpos echOn pneuma daimoniou
846 autog 2532 kat 1722 ¢€v 35880 4864 cuvaywyn 2258 ety 444 avBpwrnog 2192 exw 4151 mvevua 1140 Satpoviov
[of]-self and in [to]-the [to]-congregation was person having breath [of]-demon
akabapTtou Kat AVEKPAEEV owvn peyaAn 4:34 €a T AW Kat agot Lnoov
akathartou kai anekraxen fOnE megalE ea ti hEmin kai soi iEsou
169 akaBaptog 2532 kat 349 avakpalw 5456 gwvn 3173 peya 1436 ea 5101 tig 2254 éuelg 2532 kat 4671 00 2424 \nooug
[of]-unwashed and shouted-loudly sound big ha! what [to]-us and [to]-you [of]-Jesus
vaZapnve nABeg amoAgoaL NHOG oa o€ TG €L o} aylog TOL
nazarEne Elthes apolesai hEmas oida se tis ei ho hagios tou
3479 vafopnvog 2064 gpyopat 622 amoAALUL 2248 Auelg 1492 eldw 4571 0v 5101 Tig 1488 eyt 35880 40 &ylog 35880
(oh)-Nazarene! you-came to-destroy-completely us I-have-seen you who you-are the consecrated [of]-the
Beov 4:35 Kat EMETIUNOEY ALTW o} LNOOULG AEyWv QOUWONTL Kat €EeNOe
theou kai epetimEsen autO ho iEsous legOn fimOthEti kai exelthe
2316 Beog 2532 kat 2008 emLTipowW 846 autog 35880 2424 noovs 3004 Aeyw 5392 @pLpuow 2532 kat 1831 gEepyxopat
[of]-God and rebuked [to]-[him/her/it] the Jesus saying you-be-muzzled! and you-depart!
an’ aLTOL Kot pwav aUTOV T0 datoviov €1G T0 JETOV €ENABeV ar’
ap’ autou kai rhipsan auton to daimonion eis to meson exElthen ap’
575 amno 846 avto¢ 2532 kat 4496 puntw 846 avtog 3588 6 1140 Satpoviov 1519 el 35886 3319 pecog 1831 eEgpyopatl 575 amo
from [of]-self and tossing him/her/it the demon into the middle exited from
auToUL pndev BAayav avtov  4:36 Kot EYEVETO Baupog €L navTag Kat guveAaAovv
autou mEden blapsan auton kai egeneto thambos epi pantas kai sunelaloun
846 autoG¢ 3367 undelg 984 BAamTtw 846 avtog 2532 kat 1096 ywopat 2285 6apBog 1909 emt 3956 mag 2532 kat 4814 GUAAOAEW
[of]-self  not-even-one harming him/her/it and came-to-be shock on all and they-conferred
mpPogG OAANAOLG  AEYOVTEG TG o} AoOYyoG 00T0Gg oTL €V egovola Kat duvapet
pros allElous legontes tis ho logos houtos hoti en exousia kai dunamei
4314 npo¢ 240 oAANAwWvY 3004 Aeyw 5101 ti¢ 358806 3056 Aoyog 3778 o0to¢ 3754 6TL 1722 €v 1849 eEovola 2532 kot 1411 Suvayptg
toward each-other saying who the saying same since in jurisdiction and [to]-power
EMLTOOOEL TOLG AKOOAPTOG  TIVELHOCLY KoL egepxovtat 4:37 KoL eEENMOPEVETO nxog mnepL
epitassei tois akathartois  pneumasin kai exerchontai kai exeporeueto Echos peri
2004 emitaoow 35880 169 akaBaptog 4151 nvevpa 2532 kot 1831 eEepyopat 2532 kat 1607 eknopevopal 2279 nxog 4012 nept
is-organizing  [to]-those [to]-unwashed [to]-breaths and they-came-out and went-out roar about
auTou €16 movTa TOmov ng TEPLY WPOL 4:38 avaoTag o¢ amno ™mg guvaywyng
autou eis panta topon tEs perichOrou anastas de apo tEs sunagOgEs
846 avto¢ 1519 €l 3956 mag 5117 tomog 35880 4066 MEPLYWPOG 450 aviotnut 11616 575amo 358806 4864 cuvaywyn
[of]-self into all spot [of]-the [of]-surrounding-area elevating yet from [of]-the [of]-congregation
€1onABev €1G T™nv OLKLOLY OlHWVOG nevoepa o¢ Tou OLUWVOG nv OUVEXOMEVN
eisElthen eis tEn oikian simOnos penthera de tou simOnos En sunechomenE
1525 eloepyopat 1519 ei¢ 3588 tnv 3614 owkiae 4613 olpwyv 3994 nmevBepa 1161 6¢ 35880 4613 olpwyv 2258 €Lt 4912 ovvexw
entered into the house [of]-Simon  mother-in-law yet [of]-the [of]-Simon was being-held-together
MUPETW HEYOAW Kalt npwtnoav avTov mePL auTng 4:39 Kalt ETMLOTOG ETIAVW avTng
puretO megalO kai ErOtEsan auton peri autEs kai epistas epanO autEs
4446 nupetog 3173 peya 2532 kat 2065 epwTtaw 846 avtog 4012 mept 846 avtog 2532 kat 2186 epiotnut 1883 emavw 846 autog
[to]-fever [tol-large and they-asked him/her/it about [of]-herself and being-imminent above [of]-herself
ETETIUNCEY W MUPETW Kalt APNKEV avtnv nopaypPnHa o¢ avaoTaoa BlNKOVEL auToLlg
epetimEsen to puretO kai afEken autEn parachrEma de anastasa diEkonei autois
2008 emttipow 35880 4446 mupeTtog 2532 kat 863 agunut 846 avtog 3916 napaxpnua 1161 6e 450 aviotnut 5707 Slakovew 846 auTog
rebuked [to]-the [to]-fever and sent-forward herself instantly yet elevating attended-to [to]-them
4:40 GvvovTog o1 TOL nAlov ATAVTEG 600L glyov  aoBsvouvToag VOOoLG TOWKIAQLG nyayov
dunontos de tou hEliou hapantes hosoi eichon asthenountas Nnosois poikilais Egagon

1416 6uvw 11616 35880 2246 nAlog 537 anag 3745 600G 2192 exw 770 aoBevew 3554 vo00Gg 4164 motkihog 71 ayw
[of]-setting yet [of]-the [of]-sun absolutely-all  whoever they-held being-feeble [to]-diseases  [tol-various they-went

avTouc ToocC auTov o] oe Eut £KOOTW ALTWVY Tac YEWaC EMLTIOELC eBeoamnevev



autous 5?65’ auton ho de heni hekastO autOon tas Cheiras epititheié éthré'répélrjén
846 autwG 4314 mpog 846 autog 35880 1161 6e 1520¢€1g 1538 ékaoTtoG 846 avtwg 35880 5495 xelp 2007 emtTiOnuL 2323 Bepamevw

them toward him/her/it the yet one [to]-each [of]-them  those hands being-placed-upon cured
auTouG 4:41 €ENPYETO 613 Kat dapoviax aTto MOAAWY  Kpavyagovta Kat Agyovta oTL
autous exErcheto de kai daimonia apo pollOn kraugazonta kai legonta hoti
846 autwg 1831 egepyopot 1161 6e 2532 kot 1140 datpoviov 575 amo 4183 moAvg 2905 kpovyalw 2532 kot 3004 Aeyw 3754 6Tl
them came-out yet and demons from [of]-many shouting and saying since
au €L 0 vilog TOUL Bgov Kat EMTILWY OUK €l avTa AQAEW oTL
su ei ho huios tou theou kai epitimOn ouk eia auta lalein hoti
4771 0v 1488 eyt 35880 5207 uviog 35880 23166c0og 2532 kat 2008 emitipaw 3756 0v 1439 eaw 846 avtog 2980 AaAew 3754 6Tl
you you-are the son [of]-the  [of]-God and rebuking not left themselves to-talk since
ndeloav TOov XPLoTOV aUTOV gwat  4:42 yEVOEVNG o¢ NUEPQG. €EeABWY €mnopevon
Edeisan ton christon auton einai genomenEs de hEmeras exelthOn eporeuthE
1492 dw 3588 0 5547 xplotoG 846 avtog 1511 euut 1096 ywopat 1161 6 2250 nuepa 1831 egepxopar 4198 mopevopat
they-had-seen the anointed him/her/it to-be [of]-becoming yet [of]-day departing went
€LG EPNHOV TOTIOV Kat ol oxAot enednTouy auTOV Kat nABov £WG
eis erEmon topon kai hoi ochloi epezEtoun auton kai Elthon heOs
1519 €1lg 2048 epnuog 5117 tormog 2532 kat 3588 0 3793 oxAog 1934 emnTew 846 aqutoG 2532 kat 2064 gpyopat 2193 €wg
into deserted spot and the crowds they-diligently-sought him/her/it and I/they-came until
auTOoUL Kat KA TEL(OV aQUTOV TOL Mn nopevecdal arn’ avTwy  4:43 o} [o]3 EUMEV
autou kai kateichon auton tou mE poreuesthai ap’ autOn ho de eipen
846 autog 2532 Kot 2722 Katexw 846 autog 358806 3361 pun 4198 mopevopal 575 amno 846 auTwg 35880 1161 6e 2036 Aeyw
[of]-self and they-owned him/her/it [of]-the not to-go from [of]-them the yet said
j1{elelo QUTOUG oTL Kat TG ETEPOLG TMOAEOWY  gvayyeALoaobat ME del T™nv Baohelav
pros autous hoti kai tais heterais polesin euangelisasthai me dei tEn basileian
4314 npo¢ 846 autwg 3754 6TL 2532 Kat 35880 2087 étepog 4172 moAlg 2097 evayyeAllw 3165eyw 1163 6t 3588 tnv 932 BaolAEla
toward them since and [to]-the [to]-different [to]-cities good-news me is-needing the kingdom
TOL Beov oTL €L TOUTO ATECTAANY 4:44 Kat nv KNPLOOWVY €1G TOG
tou theou hoti epi touto apestalEn kai En kErussOn eis tas
35880 2316 6g0g¢ 3754 6Tt 1909 €mt 5124 touto 649 anooTEAAW 2532 kat 2258 €ty 2784 knpuoow 1519 e1g 3588 6
[of]-the  [of]-God since on this l-was-commissioned and was announcing into those

oLVAYWYag ™meg ovdatag

sunagOgas tEs joudaias
4864 oguvaywyn 35880 2449 ovdala
congregations  [of]-the [of]-Judea



